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Among the great personalities who enriched the 
knowledge of Hadith, Imam Bukhari (RA) was one of 
them. During the third century of the Islamic Hijra 
calendar, several Hadith scholars made relentless efforts 
to perfect the science of Hadith. Among them, Imam 
Bukhari (RA) was one of the most notable. During this 
period, he compiled the world-renowned Hadith collection 
Al-Jami' al-Sahih, commonly known as Sahih Al-
Bukhari.The language of the Prophet (SM) was simple, 
eloquent, and concise. He never spoke unnecessarily and 
conveyed deep meanings with very few words. His speech 
was adorned with beautiful rhetoric. Therefore, the 
analysis of the ornamentation of the Hadith is a highly 
important and necessary subject. The way of expressing a 
thought in various forms according to the demands of the 
situation is called 'Ilm al-Bayan. Arabic rhetoric has 
specific principles, such as 'Tashbih' (simile), 'Majaz' 
(Allegory), and 'Kinayah' (metonymy). In this essay, we 
will attempt to analyze the rhetoric of Hadith by 
identifying these significant principles and examining 
their usage in the Hadith of Sahihul Bukhari. 

1. f~wgKv 
Avj-nvw`m n‡jv AcwVZ Iwn, hv ivm~jyjøvn mv.-Gi AšÍ‡i cÖwÿß n‡q‡Q| kwiq‡Zi DrmMÖš’ wn‡m‡e cweÎ 
KziAv‡bi ciB nvw`‡mi ¯’vb| Bmjvwg kwiq‡Zi cwifvlvq nvw`m ej‡Z ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx, Kg© I †gŠb 
m¤§wZ‡K eySvq| GZØ¨ZxZ mvnvwe Ges ZvweÔqx‡`i K_v, KvR Ges Aby‡gv`b‡KI nvw`m e‡j MY¨ Kiv nq| 
GLv‡b nvw`m ej‡Z g~jZ GKKfv‡e ivm~j mv.-Gi evYx‡KB eySv‡bv n‡q‡Q| wnRix Z…Zxq kZ‡K †h mKj 
nvw`m‡eËvi AK¬všÍ cwikÖ‡gi gva¨‡g nvw`mkv¯¿ DrKl©Zv jvf K‡i Bgvg eyLvwi in. wQ‡jb Zuv‡`i Ab¨Zg| GB 
mg‡q wZwb wjwce× K‡ib RMwØL¨vZ nvw`m MÖš’ ÔAvj-RvwgÔDm mwnnÕ, hv mwnûj eyLvwi bv‡g me©vwaK cwiwPZ| 
ivm~j mv.-Gi gy‡Li fvlv wQj AZ¨šÍ mvejxj I cÖvÄj| wZwb KL‡bvB cÖ‡qvR‡bi AwZwi³ K_v ej‡Zb bv| Aí 
K_vq †ewk fve cÖKvk Ki‡Zb| GRb¨ Zuv‡K ÔRvIqvwgDj KvwjgÕ ejv nq| Zuvi evYx wQj AjsKvic~Y©| ZvB 
ivm~j mv.-Gi evYx ev Avj-nvw`‡mi AjsKvi we‡kølY GKwU AwZ cÖ‡qvRbxq I ¸iæZ¡c~Y© welq| GKwU fve‡K 
wewfbœ c×wZ‡Z Ae¯’vi Pvwn`v †gvZv‡eK eY©bvi cš’v‡K علم البيان ev eY©bvjsKvi e‡j| Aviwe AjsKvi kv‡ ¿̄ 

eY©bvjsKv‡ii wKQz mywbw ©̀ó m~Î i‡q‡Q| †hgb از, التشبيهĐالكناية, ا  BZ¨vw`| Av‡jvP¨ cÖe‡Ü Avgiv eY©bvjsKv‡ii 
D‡jøL‡hvM¨ m~‡Îi cwiPq Zz‡j a‡i mwnûj eyLvwii nvw`‡mi gv‡S †m¸‡jvi e¨envi ch©v‡jvPbvi gva¨‡g nvw`‡mi 
eY©bvjsKvi we‡kølY Kivi cÖqvm cv‡ev| 
2. Bgvg eyLvwi in.-Gi mswÿß Rxeb cwiµgv 
Bgvg eyLvwi in. wQ‡jb GKRb wekŵekÖæZ nvw`m wekvi`| Bgvg eyLvwi in.-Gi Avmj bvg- gynv¤§v`| Dcbvg- 
Avey ÔAvwãjøvn| Dcvwa- Avgxiæj gywgbxb wdj nvw`m| eskaviv- gynv¤§v` web BmgvCj web Beivnxg web gyMxiv 
web eviw`hev|1 Bgvg eyLvwi in. gymwjg Aay¨wlZ Ges Bmjvwg ms¯‹…wZ I mf¨Zvi jxjv‡K›`ª eyLviv bM‡i 
AveŸvmxq Lwjdv Avj-Avwgb-Gi kvmbvg‡j 194 wnRixi 13B kvIqvj ïµev‡ii w`b RygyÔAvi mvjv‡Zi ci 
Rb¥MÖnY K‡ib|2 Beb Kvwmi in. e‡jb, ÔBgvg eyLvwi in.-Gi ˆkkeKv‡jB Zuvi wcZv gviv hvb| AZtci Zuvi 
gv‡qi ZË¡veav‡bB wZwb jvwjZ cvwjZ nb| wZwb gKZ‡e covKvjxb Avjøvn ZvÔAvjv Zuvi AšÍ‡i nvw`m gyL‡¯’i 
B”Qv RvMÖZ K‡ib| wZwb `k eQ‡ii evjK _vKve¯’vq cÖwm× nvw`‡mi MÖš’¸‡jv cov †kl K‡ib| GgbwK ejv n‡q 
_v‡K, wZwb mvZ eQ‡ii evjK _vKve¯’vq avivevwnKfv‡e mvZ nvRvi nvw`m gyL¯’ K‡ib|Õ3 
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Bgvg eyLvwi in. nvw`m wkÿv Kivi Rb¨ Zuvi wewfbœ kn‡ii mdi m¤ú‡K© e‡jb, ÔAvwg g°v, gw`bv, K~dv, emiv, 
IqvwmZ¡, evM`v`, wmwiqv, wgki cÖf…wZ Rbc‡`i GK nvRv‡iiI †ekx kvq‡Li mv‡_ hy‡Mi ci hyM a‡i `xN© †QPwjøk 
eQ‡ii AwaK mgq a‡i eûevi mvÿvr K‡iwQ| Avwg wmwiqv, wgki I Avj-Rvhxivi kvqLM‡Yi mv‡_ 2 evi Ges 
emivi kvqLM‡Yi mv‡_ 4 evi gyjvKvZ K‡iwQ| g°v-gw`bvq Qq eQi Ae ’̄vb K‡iwQ| Avi Avwg KZ evi †h K~dv 
I evM`v‡` cÖ‡ek K‡iwQ, Zvi wnmveB ivwLwb|Õ4 Bgvg eyLvwi in.-Gi QvÎ msL¨v wQ‡jb jÿvwaK| gynv¤§v` Beb 
BDmyd Avj-wdivewi in. e‡jb, Bgvg eyLvwi in.-Gi wbKU †_‡K mwnûj eyLvwi kÖeY K‡i‡Qb 70 nvRvi QvÎ| 
Zuvi D‡jøL‡hvM¨ Qv‡Îi g‡a¨ i‡q‡Q, Bgvg gymwjg, wZiwgwh, bvmvC cÖgyL|5 Bgvg eyLvwi in. 256 wnRix‡Z 
kwbev‡ii w`b C`yj wdZ‡ii iv‡Z Gkvi Qvjv‡Zi mgq gviv hvb| Zv‡K C`yj wdZ‡ii w`b †hvn‡ii mvjv‡Zi ci 
`vdb Kiv nq| ZLb Zvi eqm n‡qwQj 13 w`b Kg 62 eQi|6 

3. mwnûj eyLvwii mswÿß cwiwPwZ  

hw`I Ijvgv‡q †Kiv‡gi wbKU MÖš’wU Ômwnûj eyLvwiÕ ev ÔAvj-RvwgÔEm mwnnÕ bv‡g cwiwPwZ jvf K‡i‡Q| wKš‘ 
Zvi Avmj bvg,  ِمِه َّʮَاَلجْاَمِعُ الْمُسْنَدُ الصَّحِيْحُ الْمُخْتَصَرُ مِنْ أُمُوْرِ رَسُوْلِ اللهِ وَسُنَنِهِ وَأ Ôivm~jyjøvn mv.-Gi hveZxq e¨vcvi, 
KvRKg©, mybœvZ I mgKvjxb Ae¯’v m¤ú‡K© wbf©yj mb`hy³ nvw`m mg~‡ni mswÿß I c~Y©v½ msKjbÕ|7 gynv¤§v` 
gynv¤§v` Avey hvn&e in. e‡jb, ÔBgvg eyLvwi in. hLb MÖš’wU †jLv †kl Ki‡jb, ZLb Bgvg Avngv` Beb nv¤ĵ, 
BqvnBqv Beb gvCb, ÔÔAvwj Beb gvw`wb in. cÖgyL gynvwÏ‡mi wbKU Zv †ck Ki‡j, mK‡jB Zvi cÖksmv K‡ib| 
PviwU nvw`m e¨ZxZ Zuvi mKj nvw`‡mi mwnn nIqvi e¨vcv‡i Zviv ¯̂xK…wZ †`b| Bgvg DKvBwj e‡jb, GB 4wU 
nvw`‡m Bgvg eyLvwi in.-Gi K_vB mwVK| Z_v GB 4wU nvw`mI mwnn|8 

Bgvg eyLvwi in. Qq jÿ nvw`m †_‡K hvPvB-evQvB Ges wbe©vP‡bi gva¨‡g c~Y© 16 eQ‡i ÔAvj-RvwgÔDm mwnnÕ 
MÖš’wU msKjb K‡ib| Beb Avm-mvjvn I bewe in.-Gi g‡Z, cybiæ‡jøL mn ÔRvwgÔDm mwnnÕ MÖ‡š’i nvw`m msL¨v 
n‡e 7275wU| cybiæ‡jøL Qvov nvw`m msL¨v n‡e 4000wU|9 

 Gi cwiPq I mwnûj eyLvwii nvw`‡m Gi e¨envi- علم البيان .4

GwU Aviwe AjsKvi we`¨vi GKwU Ab¨Zg kvLv| علم البيان AjsKvi kv‡ ¿̄i Ggb GKwU ¸iæZ¡c~Y© welq hvi gva¨‡g 
GKwU fve ev A_©‡K wewfbœ c×wZ‡Z Ae ’̄vi Pvwn`v †gvZv‡eK eY©bvi cš’v Rvbv hvq| 

 Gi cwiPq علم البيان

) ©Gi g~jeY ,علم GKwU †hŠwMK kã| cÖ_gwU علم البيان م-ل-ع )| GwU اسم Ges GKePb| eûePb علوم| A_©: Ávb, 

Z_¨, we`¨v, weÁvb, kv¯¿, ZË¡ BZ¨vw`| wØZxqwU البيان, GwU ( ن-ي-ب ) g~jeY© n‡Z ev‡e ضرب Gi gvm`vi| A_©: 
eY©bv Kiv, cÖKvk Kiv, D¾j Kiv, weeiY, we‡kølY, mvewjj Av‡jvPbv hv AšÍ‡ii fve‡K e¨³ K‡i BZ¨vw`|10 

 ,MÖš’vKvi e‡jb تلخيص المفتاح Gi msÁvq علم البيان
  ١١ هو علم يعرف به ايراد المعني الواحد بطرق مختلفة في وضوح الدلالة عليه.

ÔBjgyj evqvb Ggb GKwU weÁvb, hvi gva¨‡g GKB A_©‡K wewfbœ Dcv‡q ¯úófv‡e cÖKvk Kivi c×wZ m¤ú‡K© 
Rvbv hvqÕ| 

mwnûj eyLvwi‡Z علم البيان Gi e¨envi 

ivm~jyjøvn mv. ÔRvIqvwgÔDj KvwjgÕ wQ‡jb| mwnûj eyLvwii nvw`‡m  علـم البيـانGi e¨vcK e¨envi jÿ¨ Kiv hvq| 

G‡Z e¨vcKfv‡e التشـبيه (mv`„k¨), ـاĐزا  (iƒcK) I الكنايـة (Bw½Z) BZ¨vw`i e¨envi i‡q‡Q| GLv‡b Avgiv 

avivevwnKfv‡e mwnûj eyLvwii nvw`‡m علم البيان Gi e¨envi †`Lv‡bvi cÖqvm cve Bbkv-Avjøvn! 

 Gi cwiPq I mwnûj eyLvwii nvw`‡m Gi e¨envi التشبيه

Aviwe fvlv I mvwn‡Z¨ التشبيه GKwU ¸iæZ¡c~Y© ms‡hvRb| Bjgyj evjvMv‡Zi GK wekvj A½b Ry‡o Gi wePiY| 
GwU GKwU PgrKvi I DbœZgv‡bi evKixwZ| Gi gva¨‡g e³e¨ Av‡iv AwaK ¯úó nq Ges evK¨ †mŠ›`h©c~Y© nq| 
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nvw`‡m bewe‡Z e¨vcKfv‡e Gi e¨envi jÿ¨ Kiv hvq| G ch©v‡q التشبيه Gi cwiPq Zz‡j a‡i mwnûj eyLvwii 
nvw`‡m Gi e¨envi Av‡jvPbv Kiv n‡jv| 

 Gi cwiPq التشبيه

) ©kãwU g~jeY التشـبيه ه-ب-ش ) n‡Z ev‡e التفعيـل Gi gvm`vi| GwU GKePb| eûePb تشـبيهات ev تشـابيه| GwU 

Gi mgv_©K| hvi A_©: Dcgv †`qv, D`vniY †`qv, Zzjbv Kiv, mv التمثيـل „̀k¨ cÖwZcv`b BZ¨vw`| شـبه k‡ãi c‡i ب 

mxjvn Avm‡j Dcgv †`qv, D`vniY †`qvi A_© cÖ̀ vb K‡i _v‡K| †hgb ejv n‡q _v‡K, لشـيئʪ شـبه الشـيئ A_©vr 
ÔGKwU welq‡K Ab¨ GKwU wel‡qi m‡½ Zzjbv Kiv n‡q‡QÕ|12 

 ,Gi msÁvq ÔAvwj Avj-Rvwig I gy¯Ívdv Avwgb e‡jb التشبيه

  ١٣ ها ملفوظة أو ملحوظة.التشبيه: بيان أنَّ شيئا أو أشياء شاركت غيرها في صفة أو أكثر، ϥداة هي الكاف أو نحو 

Ô التشبيه n‡jv Ggb eY©bv †`Iqv †h, GKwU e¯‘ ev GKvwaK e ‘̄ GKwU ¸Y wKsev GKvwaK ¸‡Y A‡b¨i mv‡_ D”PvwiZ 

ev Aby”PvwiZ كاف A_ev Zvi gZ Ab¨ †Kvb Ae¨q Øviv m¤ú„³ n‡eÕ| 

بـه المشـبه .2 ,(Dc‡gq) المشـبه .ev Zvkweni wfwË PviwU| h_v: 1 أركـان التشـبيه  (Dcgvb), 3. التشـبيه أداة  (Dcgvi 

Ae¨q), 4. وجه الشبه (Dcgvi †ÿÎ, Zzjbvi w`K)| cÖ_‡gi `yÕwU‡K التشبيه طرفا  ejv nq|14 

 |e‡j المشبه ev‡K¨ hv‡K (A‡b¨i mv‡_) Zzjbv Kiv nq Zv‡K :(Dc‡gq) المشبه .1

به المشبه .2  (Dcgvb): hvi mv‡_ Zzjbv Kiv nq, Zv‡K به المشبه  e‡j| G `yÕwU‡K التشبيه طرفا  (Dcgvi `yÕcvk©̂) e‡j| 

التشبيه أداة .3  (Dcgvi Ae¨q): GwU Ggb GKwU Aÿi ev kã, hv mv`„‡k¨i A_© cÖ̀ vb K‡i| †hgb: مثل, نحو, كأن, ك  

BZ¨vw`| †hgb ejv n‡q _v‡K, الهدايـة في كـالنور العلـم  Ôc_cÖ̀ k©‡b we`¨v Av‡jvi b¨vq|Õ Av‡jvP¨ D`vni‡Y العلـم kãwU 

النور, مشبه  kãwU الهداية, به المشبه  kãwU التشبيه وجه  I ك n‡jv التشبيه أداة | 

الشـبه وجـه .4  (Dcgvi †ÿÎ, Zzjbvi w`K): GwU Ggb GKwU ¸‡Yi bvg hv‡Z مشـبه I بـه مشـبه  DfqB kixK _v‡K|15 

wb‡¤œ mwnûj eyLvwi‡Z †Kv_vq التشبيه Gi AjsKvi wbwnZ i‡q‡Q †m m¤ú‡K© Av‡jvKcvZ Kiv nj| 

mwnûj eyLvwi‡Z التشبيه Gi e¨envi 

 Gi التشبيه Gi msÁvi Av‡jv‡K mwnûj eyLvwii nvw`‡mi g‡a¨ A‡bK evK¨ cvIqv hvq, †h¸‡jvi gv‡S التشبيه

e¨envi N‡U‡Q| G ch©v‡q nvw`‡mi Ggb wKQz D×…wZ ch©v‡jvPbv Kiv n‡jv, hvi g‡a¨ التشبيه Gi eY©bvjsKvi dz‡U 
D‡V‡Q| 

bex mv. Gi evYx: 16  ُكَأنََّـكَ تَــرَاه ََّɍأَنْ تَـعْبـُدَ ا ÔZzwg Ggbfv‡e Avjøvni Bev`Z Ki‡e †hb Zzwg Zv‡K †`L‡Qv|Õ D³ 

nv`x‡Q التشـبيه Gi AjsKvi dz‡U D‡V‡Q| GLv‡b عبـادة الله Ôev›`vi Bev`ZÕ-Gi mv‡_ أداة التشـبيه wn‡m‡e (كـأن) Øviv 

e¨w³i رؤيـة الله  ÔAvjøvni †`LvÕ-†K mv`„k¨ †`qv n‡q‡Q| GLv‡b عبـادة الله n‡jv gykveŸvn Ges e¨w³i رؤيـة الله  n‡jv 

gykveŸvn wenx| Bgvg bewe in. e‡jb, ivm~jyjøvn mv.-Gi cÖ̀ Ë e³e¨ جوامـع الكلـم Gi AšÍf©~³| †Kbbv Avgv‡`i 
†KD hLb Bev`‡Z `uvwo‡q GUv a‡i wb‡e †h, Zv‡K Zuvi ie †`L‡Qb, ZLb KL‡bvB Zvi Lyh~, Lyk~ webó n‡ebv| 
†hb Gi Øviv D‡Ïk¨ n‡jv, Zzwg mKj Ae¯’vq Avjøvn‡K ch©‡eÿYKvix †R‡b Zuvi Bev`Z Ki‡e|17 

Avey ûivqiv iv. eY©bv K‡ib, `wi`ª †jv‡Kiv bex mv.-Gi wbK‡U G‡m Awf‡hvM Ki‡jb, 18  َيُصَلُّونَ كَمَا نُصَلِّى، وَيَصُومُون
 ÔZviv Avgv‡`i gZ mvjvZ Av`vq Ki‡Qb I Avgv‡`i gZ wmqvg cvjb Ki‡Qb|Õ D³ nvw`‡m كَمَا نَصُومُ 
m¤ú`kvjxi mvjv‡Zi mv‡_ mv`vK¡vn Av`v‡q Aÿg Am¤ú`kvjx e¨w³i mvjv‡Zi mv „̀k¨ †`Iqv n‡q‡Q| Avevi 
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m¤ú`kvjxi wmqv‡gi mv‡_ Am¤ú`kvjxi wmqv‡gi mv „̀k¨ †`Iqv n‡q‡Q| GLv‡b ( َك)-Gi gva¨‡g Zvkwen †`Iqv 
n‡q‡Q| Beb ÔIgi iv. e‡jb, ivm~jyjøvn mv. Avgvi `yÕKv‡a nvZ †i‡L ej‡jb, 

نـْيَا كَأنََّكَ غَريِبٌ، أَوْ عَابِرُ سَبِيلٍ   ١٩كُنْ فىِ الدُّ

ÔZywg `ywbqv‡Z _vK †hb Zywg GKRb cÖevmx A_ev c_Pvix|Õ D³ nvw`‡m gymwj‡gi `ywbqvi Rxe‡bi Zvkwen †`Iqv 
n‡q‡Q GKRb Amnvq e¨w³i mv‡_, †h Zvi KvI‡gi mv‡_ evm K‡i A_P †KD Zv‡K †P‡bbv Ges †m Kv‡iv mv‡_ 
Pjv‡divI K‡ibv| Avevi gymwjg‡K cw_‡Ki mv‡_ تشبيه ev Zzjbv †`Iqv n‡q‡Q| ÔAvwj iv.-†K D‡Ïk¨ K‡i 

Lvqev‡ii hy‡×i w`b ivm~jyjøvn mv. e‡jb,   ُْرٌ لَكَ مِنْ حم رِ النـَّعَمِ فَـوَاɍَِّ لأََنْ يُـهْدَى بِكَ رجَُلٌ وَاحِدٌ خَيـْ  20 ÔAvjøvni Kmg, hw` 
GKwU e¨w³I †Zvgvi Øviv wn`vqvZ jvf K‡i, Z‡e Zv †Zvgvi Rb¨ jvj is‡qi DU jv‡fi †P‡qI DËg|Õ21 D³ 
nvw`‡mi g‡a¨ †n`v‡qZ‡K jvj D‡Ui mv‡_ Zvkwen †`qv n‡q‡Q| hw`I ciKvjxb welq¸‡jv ỳwbqvex wel‡qi †P‡q 
AwaK gh©v`vKi, Z`ycix `ywbqvex wel‡qi mv‡_ mv`„k¨ †`qv eySvi Rb¨ mnRZi| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 22 َهَا اخْتـَلَف  Ômg¯Í iƒn †mbvevwnbxi b¨vq الأَرْوَاحُ جُنُودٌ مجَُنَّدَةٌ فَمَا تَـعَارَفَ مِنـْهَا ائـْتـَلَفَ، وَمَا تَـنَاكَرَ مِنـْ
GKwÎZ wQj| †mLv‡b Zv‡`i †h mg Í̄ iƒ‡ni ci¯úi cwiPq wQj, GLv‡bI Zv‡`i g‡a¨ ci¯úi m¤cÖxwZ _vK‡e| 
Avi †mLv‡b hv‡`i g‡a¨ ci¯úi cwiPq nqwb, GLv‡bI Zv‡`i g‡a¨ ci¯úi gZv‰bK¨ I gZwe‡iva _vK‡e|Õ D³ 
nvw`‡mi g‡a¨ iƒ‡ni RM‡Z mg¯Í iƒn †mbvevwnbxi gZ GKwÎZ wQj ejvi Øviv Zvkwen ev mv`„k¨ †ck Kiv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 23 فْلَىالْ رٌ مِنَ الْيَدِ السُّ يَدُ الْعُلْيَا خَيـْ  ÔDc‡ii nvZ (`vZvi nvZ) wb‡Pi nvZ (MÖnxZvi nvZ) 
A‡c¶v DËg|Õ GLv‡b wb‡Pi nvZ (`vb MÖnxZv) A‡cÿv Dc‡ii nvZ (`vb Kiv) DËg ejvi Øviv Zvkwen ev mv „̀k¨ 
†ck Kiv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 24  ِنُ مِنْ جُحْرٍ وَاحِدٍ مَرَّتَـينِْ لاَ يُـلْدغَُ الْمُؤْم  ÔcÖK…Z gywgb GKB MZ© †_‡K ỳÕevi `swkZ nq bv|Õ D³ 
nvw`‡m GKRb gywgb KL‡bv GKB MZ© †_‡K ỳÕevi `swkZ nqbv ejvi Øviv Zvkwen ev mv „̀k¨ †ck Kiv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 25  ِوَالوَاق َِّɍعِ فِيهَا، كَمَثَلِ قـَوْمٍ اسْتـَهَمُوا عَلَى سَفِينَةٍ مَثَلُ القَائمِِ عَلَى حُدُودِ ا  Ô†h gnvb Avjøvni wba©vwiZ 
mxgvi g‡a¨ cÖwZwôZ _v‡K Ges †h mxgvjsNb K‡i, Zv‡`i `„óvšÍ †mB hvÎx`‡ji gZ, hviv jUvwii gva¨‡g GK 
†bŠhv‡b wb‡R‡`i ¯’vb wba©viY K‡i wbj|Õ Av‡jvP¨ nvw`‡m ( ُمِثْل) ni‡d Zvkweni gva¨‡g  َِّɍالقَائمِِ عَلَى حُدُودِ ا evK¨‡K 

 القَائمِِ عَلَى حُدُودِ اni‡d Zvkwen Ges  َِّɍ (كَ ) I (مِثْلُ ) Gi mv‡_ Zvkwen ev mv`„k¨ †`Iqv n‡q‡Q| GLv‡b قَـوْمٍ اسْتـَهَمُوا
gykveŸvn I قَـوْمٍ اسْتـَهَمُوا gykveŸvn wenx| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 26  َمُؤْمِنًا فَـهُوَ كَقَتْلِهِ، وَمَنْ قَذَفَ مُؤْمِنًا بِكُفْرٍ فَـهُوَ كَقَتْلِهِ وَمَنْ لَعَن   Ô†Kvb gyÕwgb‡K jvÔbZ Kiv Zv‡K 

nZ¨v Kiv Zzj¨| Avi †Kvb gyÕwgb‡K Kzdixi Acev` †`qvI Zv‡K nZ¨v Kivi Zzj¨|Õ Av‡jvP¨ nvw`‡m (ك) ni‡d 

Zvkweni gva¨‡g مَنْ لَعَنَ مُؤْمِنًا I  َفَ مُؤْمِنًا بِكُفْرٍ مَنْ قَذ  evK¨Øq‡K  ِقَـتْلِه Gi mv‡_ Zvkwen ev mv „̀k¨ †`Iqv n‡q‡Q| GLv‡b 

 |gykveŸvn wenx قَـتْلِهِ  evK¨Øq gykveŸvn I  مَنْ قَذَفَ مُؤْمِنًا بِكُفْرٍ  I مَنْ لَعَنَ مُؤْمِنًا ni‡d Zvkwen Ges (كَ )

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 27  َالسَّاعِي عَلَى الأَرْمَل َِّɍةِ وَالمِسْكِينِ، كَالْمُجَاهِدِ فيِ سَبِيلِ ا  Ôweaev I wgmKxb Gi Rb¨ (Lv`¨ †hvMv‡Z) 

m‡Pó e¨w³ Avjøvni iv Í̄vq wRnv`Kvixi b¨vqÕ| Av‡jvP¨ nvw`‡m (ك) ni‡d Zvkweni gva¨‡g  ِالسَّاعِي عَلَى الأَرْمَلَة 
 السَّاعِي عَلَى الأرَْمَلَةِ  ni‡d Zvkwen Ges (كَ ) Gi mv‡_ Zvkwen †`Iqv n‡q‡Q| GLv‡b  مجَُاهِدِ فيِ سَبِيلِ اevK¨‡K  َِّɍ وَالمِسْكِينِ 
 |gykveŸvn wenx  مجَُاهِدِ فيِ سَبِيلِ اgykveŸvn I  َِّɍ  وَالمِسْكِينِ 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 28  ِنَهُ ع نـَبَةٌ طاَفِيَةٌ إِنَّ المسَِيحَ الدَّجَّالَ أَعْوَرُ العَينِْ اليُمْنىَ، كَأَنَّ عَيـْ  Ôwbðq Avjøvn Kvbv bb| mveavb! gwmn 

`v¾v‡ji Wvb †PvL Kvbv Ges Zvi †PvLwU †hb [¸”Q †_‡K] †f‡m IVv Av½yi|Õ Av‡jvP¨ nvw`‡m (ك) ni‡d 

Zvkweni gva¨‡g  َإِنَّ المسَِيحَ الدَّجَّالَ أَعْوَرُ العَينِْ اليُمْنى  evK¨‡K  ٌبَةٌ طاَفيَِة نَهُ عِنـَ  Gi mv‡_ Zvkwen †`Iqv n‡q‡Q| Gfv‡e  أَنَّ عَيـْ

mwnûj eyLvwii nvw`m ch©v‡jvPbv Ki‡j †`Lv hvq, †mLv‡b A‡bK nvw`‡mi gv‡S تشبيه Gi e¨envi N‡U‡Q| 
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 Gi cwiPq اĐاز

Ab¨vb¨ fvlvi b¨vq Aviwe fvlv‡ZI ازĐا Gi e¨envi LyeB mgv`„Z| cweÎ KziAvb I nvw`‡m Gi PgKcÖ̀  e¨envi 

we`¨gvb| GgbwK Avie‡`i ˆ`bw›`b K‡_vcK_b I mvwnZ¨PP©vq wewfbœ †ÿ‡Î ازĐا Gi eûj e¨envi jÿ¨ Kiv hvq| 

g~jZ مجاز kãwU مفعل Gi IR‡b جواز †_‡K DrKwjZ| g~jeY© ز-و-ج | hvi A_©- AwZµg, c_, eviv›`v, iƒcK 
BZ¨vw`|29 

 H kã‡K e‡j †hwU Ggb A‡_© e¨eüZ nq, †h A‡_©i Rb¨ H kãwU‡K MVb Kiv nqwb Ges Giƒc e¨env‡i اĐاز

Dfq A‡_©i g‡a¨ †Kvb bv †Kvb m¤úK© we`¨gvb _v‡K Ges Ggb Bw½Z (قرينة) _v‡K hv Zvi g~j A_© MÖn‡Y evav 
cÖ̀ vb K‡i| 

Gi msÁvq ÔAvwj Avj-Rvwig I gȳ اĐاز Ívdv Avwgb e‡jb, 

 ٣٠ إرادة المعني الحقيقي.هو اللفظ المستعمل في غير ما وضع له لعلاقة مع قرينة مانعة من 

ÔcÖK…Z A_© MÖn‡Y evav`vbKvix †Kvb Bw½Z we`¨gvb _vKvi k‡Z© g~j I iƒcK A‡_©i gv‡S †Kvb m¤ú„³Zvi Kvi‡Y 
kã‡K Zvi cÖK…Z A_© ev` w`‡q iƒcK A‡_© e¨envi Kiv|Õ 

cÖK…Z I iƒcK A‡_©i gv‡S GKwU علاقة ev m¤ú„³Zvi cÖ‡qvRb nq| hv mvaviYZ ةđالمشا ev mv „̀k¨ n‡q _v‡K| Z‡e 

KLbI KLbI علاقة wU ةđالمشا Qvov Ab¨ wKQzI n‡Z cv‡i| Avi قرينة ev Bw½Z KLbI لفظية Avevi KLbI حالية n‡q 

_v‡K|31 ازĐا cÖ_gZ `yÕcÖKvi| h_v: 1. از اللغويĐاز العقلي. ٢ اĐا  | Gi g‡a¨ B‡Zvc~‡e© ازĐا Gi †h msÁv †`Iqv 

n‡q‡Q †mUvB ازĐاللغوي ا  Gi Gi msÁv| Avi از العقليĐا Gi msÁvq ÔAvwj Avj-Rvwig I gy¯Ívdv Avwgb e‡jb, 

 ٣٢ اĐاز العقلي هو إسناد الفعل أو  ما في معناه إلي غير ما هو له لعلاقة مع قرينة مانعة من إرادة الإسناد الحقيق

Ôالإسناد الحقيقي ev cÖK…Z m¤úK© MÖn‡Y evav`vbKvix Bw½Z _vKvi Kvi‡Y فعل ev فعل Gi Dchy³ welq e¨wZ‡i‡K Ab¨ 

†Kvb wKQzi cÖwZ m¤úK© K‡i †`Iqv‡K از العقليĐا ejv nqÕ| 

الاستعارة. ٢ اĐاز المرسل .Avevi `yÕcÖKvi| h_v: 1 اĐاز اللغوي  | 

 ,Gi cwiPq m¤ú‡K© AjsKvi kv‡¯¿ ejv n‡q‡Q : اĐاز المرسل

 ٣٣  معناها الأصلي لعلاقة غير المشاđة مع قرينة مانعة من إرادة المعني الأصلياĐاز المرسل كلمة استعملت في غير

ÔcÖK…Z A_© MÖn‡Y evav`vbKvix Bw½Z _vK‡j ةđمشا ev mv „̀k¨ wfbœ Avi †Kvb m¤ú‡K©i Kvi‡Y cÖK…Z A_© ev` w`‡q 

Ab¨ †Kvb A‡_© e¨eüZ kã‡K از المرسلĐا ev gy³ iƒcKvjsKvi e‡j|Õ34 

 ,Gi cwiPq m¤ú‡K© AjsKvi kv‡¯¿ ejv n‡q‡Q : الاستعارة

  ٣٥الاستعارة من اĐاز اللغوي، و هي تشبيه حذف أحد طرفيه، فعلاقتها المشاđة دائما.

Ô الاستعارةn‡jv, Dcgv`v‡bi `yÕwU Ask مشبه I به مشبه  Gi †Kvb GKwU‡K Aby³ †i‡L Dcgv cÖ`vb Kiv| G‡ÿ‡Î 
m`v-me©̀ v mv`„k¨ Df‡qi g‡a¨ m¤úK©iƒ‡c we‡ewPZ n‡e|Õ 

Aviwe AjsKvikvv ¿̄we`MY الاستعارة-†K K‡qKwU fv‡M fvM K‡i‡Qb| 

cÖ_gZ: الاستعارة Gi GKwU Ask D‡jøL Kiv ev Dn¨ ivLvi we‡ePbvq GwU `yÕcÖKvi| 1. مكنية. ٢ تصريحية  | AjsKvi 

kv‡¯¿i cwifvlvq تصريحية ejv nq, وهي ما صرح فيها بلفظ المشبه به Ôhv‡Z مشبه به kvwãKfv‡e D‡jøL _v‡K|Õ36 Avi 

 ¨Gi Rb مشبه به Dn¨ _v‡K Ges مشبه به Ôhv‡Z وهي ما حذف فيها المشبه به و رمز له بشيئ من لوازمه ,n‡jv مكنية
Avek¨Kxq †Kvb wKQzi Øviv Bw½Z Kiv nq|Õ37 
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wØZxqZ: kvwãK we‡ePbvq الاستعارة `yÕcÖKvi| h_v: 1. التبعية. ٢ الأصلية  | 

تكون الاستعارة أصلية اذا كان اللفظ الذي جرت  ,Gi cwiPq m¤ú‡K© ÔAvwj Avj-Rvwig I gy¯Ívdv Avwgb e‡jb :الأصلية
إسما جامدا فيه  Ô†h k‡ãi الاستعارة nq †m kãwU hw` اسم جامد nq, Z‡e Zv‡K الاستعارة أصلية ejv nq|Õ38 

 ,Gi cwiPq m¤ú‡K© ÔAvwj Avj-Rvwig I gy¯Ívdv Avwgb e‡jb : التبعية

 ٣٩ تكون الاستعارة تبعية إذا كان اللفط الذي جرت فيه مشتقا أو فعلا.

Ô†h k‡ã الاستعارة nq, †m kãwU hw` اسم مشتق ev فعل nq, Z‡e Zv‡K الاستعارة التبعية ejv nq|Õ 

Z…ZxqZ: AbyK~j wel‡qi we‡ePbvq الاستعارة wZb cÖKvi| h_v: 1. ردة. ٢ المرشحةĐالمطلقة. ٣ ا  | 

AjsKvikv‡¯¿i cwifvlvq المرشحة n‡jv, المشبه به ملائم معها ذكر ما  Ô الاستعارةGi †ÿ‡Î به مشبه  Gi Avbymw½K welq 

D‡jøL _vK‡j Zv‡K المرشحة الاستعارة  e‡jÕ|40 

AjsKvikv‡¯¿i cwifvlvq ردةĐا n‡jv, ما ذكر معها ملائم المشبه Ô الاستعارة Gi †ÿ‡Î المشبه Gi Avbymw½K welq D‡jøL 

bv _vK‡j Zv‡K رةĐالاستعارة ا e‡jÕ|41 

AjsKvikv‡¯¿i cwifvlvq المطلقة n‡jv, ما خلت من ملائمات المشبه به أو المشبه Ô الاستعارة Gi †ÿ‡Î المشبه به A_ev 

 e‡jÕ|42 الاستعارة المطلقة Gi Avbymw½K †Kvb wel‡qi D‡jøL bv _vK‡j Zv‡K المشبه

ارة التمثيليةالاستع ,Gi Av‡iKwU cÖKvi nj الاستعارة | AjsKvi kv‡¯¿i cwifvlvq الاستعارة التمثيلية ejv nq,  الاستعارة
 ÔcÖK…Z A_© MÖn‡Y evav`vbKvix التمثيلية: تركيب استعمل في غير ما وضع له لعلاقة المشاđة مع قرينة مانعة من إرادة معناه الأصلي

†Kvb Bw½Z _vK‡j ةđعلاقة المشا Gi Kvi‡Y KwZcq †hŠwMK kã iƒcK A‡_© e¨envi Kiv‡K الاستعارة التمثيلية e‡jÕ|43 

mwnûj eyLvwi‡Z ازĐا e¨envi 

nvw`‡mi gv‡S ivm~j mv. Gi A‡bK Dw³ i‡q‡Q, †h ¸‡jv‡Z ازĐا Gi e¨envi jÿ¨ Kiv hvq| G ch©v‡q nvw`‡mi 

wKQz D×…wZ Zz‡j a‡i †m ¸‡jvi gv‡S ازĐا Gi e¨envi ch©v‡jvPbv Kiv n‡jv| 

 ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 44 ِفَمَـنْ كَانـَتْ هِجْرَتـُهُ إِلىَ دُنْـيَـا يُصِـيبُـهَا أَوْ إِلىَ امْـرَأَةٍ يَـنْكِحُهَـا فَهِجْرَتـُهُ إِلىَ مَـا هَـاجَرَ إِليَْـه  ÔcÖ‡Z¨K KvR 

wbq‡Zi mv‡_ m¤úwK©Z| Avi gvbyl Zvi wbqZ Abyhvqx dj cv‡e| ZvB hvi wnRiZ n‡e `ywbqv jv‡fi A_ev 
bvix‡K we‡q Kivi D‡Ï‡k¨- †mB D‡Ï‡k¨B n‡e Zvi wnRi‡Zi cÖvc¨|Õ D³ nvw`‡m ivm~jyjøvn mv. gywgb e¨w³i 
Avg‡ji †ÿ‡Î wKQz bxwZgvjv w¯’i K‡i‡Qb| Avg‡ji †ÿ‡Î g~j nj, D‡Ïk¨ weï× nIqv| hLb Avg‡ji †ÿ‡Î 
wbq¨Z weï× n‡e ZLb †m Avgj MÖnY‡hvM¨ n‡e| Av‡jvP¨ nvw`‡m GB welqwUi w`‡K Bw½Z Kiv n‡q‡Q (ـازĐا) ev 

iƒcKfv‡e| †hgb ivm~jyjøvn mv. e‡j‡Qb, ( يَـا إِلىَ  دُنْـ ) Ô`ywbqvi D‡Ï‡k¨Õ Gi g‡a¨ ( مرسـل مجـاز ) Ôgy³ iƒcKvjsKviÕ45 

Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| GKBfv‡e (أَوْ إِلىَ امْـرَأَةٍ يَـنْكِحُهَـا)-Gi g‡a¨ مجـاز مرسـل -Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| Avevi (يُصِـيبـُهَا) -Gi 

g‡a¨ ةاستعارة مكني  ÔBw½Zm~PK Dr‡cÖÿvjsKviÕ-Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 
ُ مَلَكًا فَـيـُؤْمَرُ ϥَِرْبَعِ كَلِمَاتٍ، وَيُـقَالُ لَهُ: اكْتُبْ عَمَلَهُ، وَرزِْقَهُ، وَأَجَلَهُ، وَشَ  َّɍعَثُ ا  ٤٦ . قِيٌّ أَوْ سَعِيدٌ ثمَُّ يَـبـْ

ÔAZtci Avjøvn GKRb †d‡ikZv †cÖiY K‡ib| Avi Zvu‡K PviwU wel‡q Av‡`k †`qv nq| Zvu‡K ejv nq, Zvi 
ÔAvgj, Zvi wihK, Zvi Avqy Ges †m wK cvcx n‡e bv †bKKvi n‡e Zv wjwce× Ki‡Z|Õ D³ nvw`‡m  ٍأرَْبعَِ كَلِمَات 
g~jZ مجاز مرسل wn‡m‡e e¨envi n‡q‡Q| †Kbbv wkï Zvi gv‡qi M‡f© Ae¯’vbKv‡j †m Rvb‡Z cv‡ibv †h, †m 
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†mŠfvM¨evb n‡e bvwK `yf©vMv n‡e| `ywbqvi Rxe‡b Avmvi c‡iB †Kej Zvi wiwhK, eqm, Kg© I †mŠfvM¨ I ỳf©vM¨ 
wba©vwiZ nq| ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx, 

 ٤٧ .أَلاَ وَهِيَ القَلْبُ  أَلاَ وَإِنَّ فيِ الجَسَدِ مُضْغَةً: إِذَا صَلَحَتْ صَلَحَ الجَسَدُ كُلُّهُ، وَإِذَا فَسَدَتْ فَسَدَ الجَسَدُ كُلُّهُ،

Ô†R‡b ivL, kix‡ii g‡a¨ GKwU gvs‡mi UzKiv Av‡Q, Zv hLb wVK n‡q hvq, †MvUv kixiB ZLb wVK n‡q hvq| Avi 
Zv hLb Lvivc n‡q hvq, †MvUv kixiB ZLb Lvivc n‡q hvq| †R‡b ivL, †m gvs‡mi UzK‡ivwU nj Kje|Õ nvw`‡m 
التصريحية الاستعارة الأصلية kã‡K القلب Gi mv‡_ Zvkwen †`Iqv n‡q‡Q| GLv‡b المضغة K†-القلب  wn‡m‡e e¨envi Kiv 

n‡q‡Q| Avevi KLbI KLbI مجاز مرسل wn‡m‡eI e¨envi Kiv nq| †Kbbv Zv‡Z الجزء Øviv الكل D‡Ïk¨ †bIqv nq| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 48  ٍبُنيَِ الإِسْلاَمُ عَلَى خمَْس ÔBmjv‡gi wfwË cvuPwU|Õ D³ nvw`‡mi  ٍبُنيَِ الإِسْلاَمُ عَلَى خمَْس -Gi 

g‡a¨ استعارة مكنية ÔBw½Zm~PK Dr‡cÖÿvjsKviÕ-Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 49  ِثَلاَثٌ مَنْ كُنَّ فِيهِ وَجَدَ حَلاَوَةَ الإِيماَن ÔwZbwU ¸Y hvi g‡a¨ _v‡K, †m Cgv‡bi ¯v̂` cvq|Õ D³ 

nvw`‡mاستعارة  Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| †Kbbv G‡Z Cgvb`vi e¨w³i g‡a¨ wZbwU ¸b _vKv‡K iƒcKfv‡e Cgv‡bi ¯̂v` 
cvIqvi mv‡_ Zzjbv †`Iqv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 50 تلِْكَ الرَّوْضَةُ الإِسْلاَمُ، وَذَلِكَ العَمُودُ عَمُودُ الإِسْلاَمِ، وَتلِْكَ العُرْوَةُ عُرْوَةُ الوُثْـقَى ÔG evMvb nj 
Bmjvg, Avi ¯Í¤¢wU nj Bmjv‡gi LywUmg~n (Kibxq †gŠwjK welqvw`), KovwU nj (KziAv‡b D‡jøwLZ) ÒDiIqvZzj 
DmKvÓ (k³ I AUyU Kov)|Õ D³ nvw`‡m  َعُرْوَةُ الوُثْـقَى, عَمُودُ الإِسْلاَمِ , وْضَةُ الإِسْلاَمُ ر  wZbwU استعارة  Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| 
†Kbbv G‡Z iƒcKfv‡e cÖk¯Í I meyR evMvb‡K Bmjv‡gi mv‡_, †jvnvi ¯Í¤¢‡K Bmjv‡gi iƒK‡bi mv‡_ Ges Í̄‡¤¢i 
D‡aŸ© _vKv k³ Kov‡K ÔDiIqvZzj DmKvi mv‡_ Zzjbv †`Iqv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 51  ِلكُفْرʪِ ِلفُسُوقِ، وَلاَ يَـرْمِيهʪِ ًلاَ يَـرْمِي رجَُلٌ رَجُلا ÔGKRb Aci Rb‡K dvwmK e‡j †hb Mvwj bv 

†`q Ges GKRb Avi GKRb‡K †hb Kvwdi e‡j Acev` bv †`q|Õ D³ nvw`‡m استعارة  Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| †Kbbv 

G‡Z يَـرْمِي kã‡K iƒcKfv‡e Mvwj †`Iqv I Acev` †`Iqv A‡_© e¨envi Kiv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv. Gi evYx: 52  َهَذَا مَا لَيْسَ فِيهِ، فَـهُو ʭَِرَدٌّ  مَنْ أَحْدَثَ فيِ أَمْر  Ô†KD Avgv‡`i GB kwiqv‡Z msMZ bq Ggb 

wKQyi AbycÖ‡ek NUv‡j Zv cÖZ¨vL¨vb Kiv n‡e|Õ D³ nvw`‡m, ( رَدٌّ  فـَهُوَ  )-Gi g‡a¨ عقلي مجاز  -Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| 

GLv‡b مصدر (kãg~j) D‡jøL K‡i  مفعول اسم (Kg©evP¨ we‡kl¨) Gi A_© D‡Ïk¨ Kiv n‡q‡Q| A_©vr رد (gvm`vi)-†K 

 ,A‡_© e¨envi Kiv n‡q‡Q| Bgvg eyLvwi in. Aa¨vq iPbv K‡i‡Qb (Bm‡g gvdÔDj) مردود

ينُ النَّصِيحَةُ: ɍَِِّ وَلِرَسُولِهِ وَلأِئَِمَّةِ المسُْلِمِ   ٥٣ .ينَ وَعَامَّتِهِمْ ʪَبُ قَـوْلِ النَّبيِِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: الدِّ

ÔAa¨vq: bvex mv.-Gi evYx: ÔØxb n‡jv Kj¨vY Kvgbv Kiv Avjøvni mš‘wói Rb¨, Zuvi ivm~‡ji Rb¨, gymwjg 
†bZ…e„‡›`i Rb¨ Ges mgMÖ gymwj‡gi Rb¨|Õ GLv‡b ( ُينُ النَّصِيحَة  kãg~j †_‡K النصح kãwU النَّصِيحَةُ  Gi ga¨Kvi (الدِّ
MÖnY Kiv n‡q‡Q, hvi A_©- †mjvB Kiv| AZtci Kj¨vYKvgxi Kg©‡K Kvc‡oi wQ`ª wmjvBKvixi mv‡_ Zvkwen 
†`Iqv n‡q‡Q| Gici النصح kã‡K الاستعارة wn‡m‡e إصلاح حال الرجل ev gvby‡li Ae ’̄vi ms‡kvab Kiv A‡_© 

e¨envi Kiv n‡q‡Q, AZtci النصح kã †_‡K  ُالنَّصِيحَة k‡ãi DrcwË n‡q‡Q الاستعارة التصريحية التبعية Gi c×wZ‡Z| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 54  َلُوا ذَلِكَ عَصَمُوا مِنيِّ دِمَاءَهُمْ وَأَمْوَالهَمُْ إِلاَّ بحَِقِّ الإِسْلاَمِ فَإِذَا فَـع  ÔZviv hw` G KvR¸‡jv K‡i, Z‡e 
Avgvi c¶ †_‡K Zv‡`i Rvb I gv‡ji e¨vcv‡i wbivcËv jvf Kij; Aek¨ Bmjv‡gi weavb Abyhvqx hw` †Kvb 
KviY _v‡K, Zvn‡j ¯̂Zš¿ K_v|Õ GLv‡b  ْدِمَاءَهُم Gi g‡a¨ مجاز مرسل Gi e¨envi n‡q‡Q| †Kbbv ev‡K¨ الجزء Øviv 

 |D‡Ïk¨ Kiv n‡q‡Q الكل

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 55  ٍلاَ يحَِلُّ دَمُ امْرِئٍ مُسْلِم Ô†Kvb gymwjg‡K nZ¨v Kiv ˆea bq|Õ GLv‡b  ُدَم Gi g‡a¨ مجاز مرسل 

Gi e¨envi n‡q‡Q| †Kbbv ev‡K¨ الجزء Øviv الكل D‡Ïk¨| 
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ةالكناي  Gi cwiPq 

 AjsKvi weÁv‡bi GK Abb¨ w`K| e³v Gi gva¨‡g bvbv cÖgvYvw`mn Pvwn`v †gvZv‡eK e³e¨ Dc¯’vcb K‡i الكناية

_v‡Kb| GQvov الكناية Gi gva¨‡g g›` ev kÖæwZKUz e³e¨I my›`ifv‡e e¨³ Kiv hvq| mwnûj eyLvwii A‡bK ¯’v‡b 

Gi e¨envi jÿ¨ Kiv hvq| G ch©v‡q الكناية Gi cwiPq Zz‡j a‡i mwnûj eyLvwi‡Z Gi e¨envi wb‡q Av‡jvPbv Kiv 

n‡jv| Aviwe الكناية kãwU g~j Aÿi ( ي-ن-ك ) n‡Z DrKwjZ, hvi eûePb تʮكنا| hvi A_©- Bw½Z, c‡ivÿfv‡e 

D‡jøL, jÿY BZ¨vw`|56 الكناية H kã‡K e‡j hvi Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) 
MÖnY Kiv nq| Z‡e Zvi Avmj A_© (معني حقيقي) MÖnY KivI ˆea| AjsKvi kv‡¯¿i cwifvlvq الكناية ejv nq, 

  ٥٧ .الكناية لفظ أطلق و أريد به لازم به لازم معناه مع جواز إرادة ذلك المعني

Ô الكنايةGgb kã‡K ejv nq, hv Øviv kãwUi Avewk¨K A_© MÖnY Kiv hvq, Z‡e g~j A_© MÖnY KivI ˆea|Õ †hgb 

gnvb Avjøvn e‡jb,  ٌِمۡ مَّرَضđِۡفِیۡ قُـلُو ÔZv‡`i AšÍimg~‡n i‡q‡Q e¨vwa|Õ †ivM g~jZ kix‡i n‡q _v‡K| D³ Avqv‡Z 

†ivM (مرض) e‡j wbdv‡Ki cÖwZ Bw½Z (كناية) Kiv n‡q‡Q| 

 nq, Avevi KLbI موصوف nq, KLbI صفة KLbI مكني عنه Gi we‡ePbvq wZb cÖKvi| †Kbbv مكني عنه g~jZ كناية

 n‡q _v‡K|58 نسبة

عنه مكني Z† كناية h† : كناية عن الصفة .1  n‡q _v‡K الصفة| 

عنه مكني Z† كناية h† : كناية عن الموصوف .2  n‡q _v‡K الموصوف| 

عنه مكني Z† كناية h† : كناية عن النسبة .3  n‡q _v‡K 59|النسبة 

mwnûj eyLvwi‡Z الكناية Gi e¨envi 

 Gi e¨envi الكناية Gi msÁvi Av‡jv‡K nvw`‡mi gv‡S Ggb A‡bK evK¨ cvIqv hvq, †h¸‡jvi gv‡S الكناية

cwijwÿZ nq| G ch©v‡q nvw`‡mi wKQz Dw³ Zz‡j a‡i †m¸‡jvi gv‡S الكناية Gi e¨envi ch©v‡jvPbv Kiv n‡jv| 
†hgb ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 

  ٦٠ .تهُُ إِلىَ مَا هَاجَرَ إِلَيْهِ فَهِجْرَتُهُ إِلىَ اɍَِّ وَرَسُولِهِ، وَمَنْ كَانَتْ هِجْرَتُهُ لدُنـْيَا يُصِيبـُهَا، أَوِ امْرَأَةٍ يَـتَـزَوَّجُهَا، فَهِجْرَ  فَمَنْ كَانَتْ هِجْرَتهُُ إِلىَ اɍَِّ وَرَسُولِهِ 

ÔAZGe hvi wnRiZ n‡e Avjøvn I Zvui ivm~j mv.-Gi D‡Ï‡k¨, Zvi wnRiZ Avjøvn I Zvui ivm~j-Gi D‡Ï‡k¨ 
n‡q‡Q e‡jB MY¨ n‡e| Avi hvi wnRiZ nq ỳwbqv nvwm‡ji Rb¨ ev †Kvb bvix‡K we‡q Kivi Rb¨, Zvi wnRiZ †m 
D‡Ï‡k¨B MY¨ n‡e †h D‡Ï‡k¨ †m wnRiZ K‡i‡Q|Õ D³ nvw`‡m ( ِوَرَسُـولِه َِّɍفَمَـنْ كَانـَتْ هِجْرَتـُهُ إِلىَ ا) Øviv GKwbófv‡e 

Avjøvn Zvqvjvi Rb¨ قصد ev B”Qv Kiv D‡Ïk¨| GLv‡b الكنايـة Gi c×wZ‡Z الإخـلاص D‡Ïk¨ Kiv n‡q‡Q Ges كنايـة 
 |Gi c×wZ‡Z ~̀ieZ©x A_© MÖnY Kiv n‡q‡Q الكنايـة Øviv (فَهِجْرَتـُهُ إِلىَ اɍَِّ وَرَسُـولِهِ ) Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| GQvov عـن صـفة

Zv n‡jv, wnRi‡Zi gh©v`v Ges gnvb Avjøvni wbK‡U wnRi‡Zi g~j¨vqb I Gi ïf cwiYwZ| AZtci ( فَهِجْرَتهُُ إِلىَ مَـا
كنايـة عـن  Gi c×wZ‡Z `~ieZ©x A_© Ô`ywbqvÕ I ÔbvixÕ MÖnY Kiv n‡q‡Q| ZvB ejv hvq, GLv‡b كنايـة Øviv (هَـاجَرَ إِليَْـهِ 
  |Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q صفة

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 61  ٌنَهُ وَبَـينَْ الجنََّةِ إِلاَّ ذِراَع ، فَـيَسْبِقُ عَلَيْهِ كِتَابهُُ مَا يَكُونُ بَـيـْ  ÔZvi I Rvbœv‡Zi gv‡S gvÎ GK nvZ Zdvr 

_v‡K, Ggb mgq Zvi ÔAvgjbvgv Zvi Dci Rqx nq|Õ D³ nvw`‡m الكناية Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| Avmj A_© ( معني
 MÖnY Kiv n‡q‡Q| GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx Avg‡ji ¯Íi (معني لازمي) ©_ev` w`‡q Avewk¨K A (حقيقي

mv‡c‡ÿ e¨w³ I Rvbœv‡Zi gv‡S GK nvZ cwigvY `~iZ¡ _vKv‡K D‡Ïk¨ Kiv nq wb| eis GLv‡b كناية ÔBw½Zm~PKÕ 
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nIqvi w`K w`‡q ~̀ieZ©x A_© wn‡m‡e تصوير القرب من الوقوع Z_v Rvbœv‡Z cwZZ nIqvi wbKUeZ©x mg‡qi cÖwZ”Qwe 
Zz‡j aiv D‡Ïk¨| ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 

  ٦٢ .هِيَ القَلْبلاَ وَإِنَّ فيِ الجَسَدِ مُضْغَةً: إِذَا صَلَحَتْ صَلَحَ الجَسَدُ كُلُّهُ، وَإِذَا فَسَدَتْ فَسَدَ الجَسَدُ كُلُّهُ، أَلاَ وَ أَ 

Ô†R‡b ivL, kix‡ii g‡a¨ GKwU gvs‡mi UyK‡iv Av‡Q, Zv hLb wVK n‡q hvq, †MvUv kixiB ZLb wVK n‡q hvq| 
Avi Zv hLb Lvivc n‡q hvq, †MvUv kixiB ZLb Lvivc n‡q hvq| †R‡b ivL, †m gvs‡mi UzK‡ivwU nj AšÍi|Õ D³ 
nvw`‡m ( ْإِذَا صَلَحَت) Gi g‡a¨ Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) MÖnY Kiv n‡q‡Q| 

GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx مضغة صالحة ev my¯’ gvsmwcÛ D‡Ïk Kiv nqwb| eis GLv‡b كناية عن موصوف 

Gi c×wZ‡Z `~ieZ©x A_© wn‡m‡e سلامة القلب و حسن الإيمان Z_v my¯’ AšÍi I my›`i Cgvb D‡Ïk¨ †bIqv n‡q‡Q| 

GQvovI ( ُصَلَحَ الجَسَد) Gi g‡a¨I Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) MÖnY Kiv n‡q‡Q| 

GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx الجسد سليم معافي من الأمراض ev †ivM †_‡K gy³ my¯’ kixi D‡Ïk¨ Kiv nqwb| 

eis GLv‡b كناية عن موصوف Gi c×wZ‡Z `~ieZ©x A_© wn‡m‡e ملازمة صاحبه للطاعة في أعماله و أخلاقه Z_v e¨w³i 
AvbyMZ¨, Avgj I AvLjvK aviY Kiv D‡Ïk¨ †bIqv n‡q‡Q| 

AZtci ( سَدَتْ إِذَا فَ  ) Gi g‡a¨I Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) MÖnY Kiv n‡q‡Q| 

GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx العضو أصب الضر ev Amy¯’ A½ D‡Ïk¨ Kiv nqwb| eis GLv‡b  كناية عن
 ¨Z_v Avjøvn‡K A¯x̂Kvi I m‡›`n Kiv D‡Ïk الجحود والشك والكفران Gi c×wZ‡Z ~̀ieZ©x A_© wn‡m‡e ƅʪ موصوف
†bIqv n‡q‡Q| 

GQvovI ( ُفَسَدَ الجَسَدُ كُلُّه) Gi g‡a¨I Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) MÖnY Kiv n‡q‡Q| 

GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx الجسد كله مريض cy‡iv kixi wewfbœ †ivM Øviv Amy¯’ D‡Ïk¨ Kiv nqwb| eis 

GLv‡b كناية عن موصوف Gi c×wZ‡Z ~̀ieZ©x A_© wn‡m‡e ملازمة صاحبه للمعصية والفجور Z_v e¨w³i cvc I Ab¨vq 
Kv‡R m¤ú„³ _vKv D‡Ïk¨ †bIqv n‡q‡Q| 

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 63  ِلحرَْبʪِ ُا فَـقَدْ آذَنْـتُهčمَنْ عَادَى ليِ وَلِي Ô†h e¨w³ Avgvi †Kvb Iwji m‡½ kÎæZv ivL‡e, Avwg 

Zvi mv‡_ hy× †NvlYv Kwi|Õ D³ nvw`‡m ( ِلحرَْبʪِ ُآذَنْـتُه)  Gi Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© ( معني
 |MÖnY Kiv n‡q‡Q| GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx Pjgvb hy× I c`vwZK evwnbx D‡Ïk¨ Kiv nqwb (لازمي

eis GLv‡b كناية  Gi c×wZ‡Z ~̀ieZ©x A_© wn‡m‡e (Kvwdi‡`i cÖwZ) Avjøvni kÎæZv, †µva I jvÃbv  D‡Ïk¨ 
†bIqv n‡q‡Q| 

Be‡b Igi iv.-Gi Dw³: 64  َتَظِرِ المسََاء تَظِرِ الصَّبَاحَ، وَإِذَا أَصْبَحْتَ فَلاَ تَـنـْ  ÔZzwg mÜ¨vq DcbxZ n‡j Avi إِذَا أَمْسَيْتَ فَلاَ تَـنـْ

†fv‡ii A‡c¶v K‡iv bv Ges †fv‡i DcbxZ n‡j Avi mÜ¨vi A‡c¶v K‡iv bv|Õ D³ nvw`‡m Avmj A_© ( معني
 MÖnY Kiv n‡q‡Q| GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx e¨w³ hLb (معني لازمي) ©_ev` w`‡q Avewk¨K A (حقيقي
mKvj cv‡e ZLb †m Avi ivZ cv‡ebv Ges hLb ivZ cv‡e ZLb Avi w`b cv‡ebv D‡Ïk¨ Kiv nqwb| eis 
GLv‡b عن موصوف كناية   Gi c×wZ‡Z ~̀ieZ©x A_© wn‡m‡e الاستعداد للموت والرحيل Z_v g„Zz¨ I cÖ¯’v‡bi cȪ ‘wZ †bIqv 
D‡Ïk¨ Kiv n‡q‡Q| 
ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 65  ِْلاَ يُـلْدغَُ المؤُْمِنُ مِنْ جُحْرٍ وَاحِدٍ مَـرَّتَـين ÔcÖK…Z gywgb GKB MZ© †_‡K `yÕevi `swkZ nq bv|Õ D³ 

nvw`‡m كنايةال  Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| Avmj A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© معـني لازمـي MÖnY Kiv n‡q‡Q| GB 
nvw`m Øviv †Kvb gywgb e¨w³ †hb M‡Z© nvZ bv †`q GB A_© nIqv LyeB weij I `~ieZ©x A_©| eis GLv‡b 
Avewk¨Kfv‡e A_© n‡e, wbðq cÖkswmZ gywgb †m e¨w³ whwb KL‡bvB Mvwdj †nvb bv| wZwb LyeB eyw×gvb †nvb, 
hv‡K †KD †auvKv w`‡Z cv‡ibv| 
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ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 

قَظَ أَحَدُكُمْ مِنْ نَـوْمِهِ فَـلْيـَغْسِلْ يَدَهُ قـَبْلَ أَنْ يُدْخِلَهَا فيِ وَضُوئهِِ، فَإِنَّ أَحَدَكُمْ لاَ  يـْ   ٦٦ .يَدْرِي أَيْنَ ʪَتَتْ يَدُهُ إِذَا اسْتـَ

Ô†Zvgv‡`i †KD hLb Nyg †_‡K Rv‡M ZLb †m †hb Dh~i cvwb‡Z nvZ XzKv‡bvi c~‡e© Zv ay‡q †bq; KviY †Zvgv‡`i 
†KD Rv‡b bv †h, NygšÍ Ae¯’vq Zvi nvZ †Kv_vq _v‡K|Õ D³ nvw`‡m الكناية Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| Avmj A_© ( معني
 MÖnY Kiv n‡q‡Q| GLv‡b wbKUeZ©x I cÖKvk¨ A_©vbyhvqx Nyg †_‡K (معني لازمي) ©_ev` w`‡q Avewk¨K A (حقيقي

RvMÖZ nIqvi ci wZb evi nvZ †aŠZ Kiv e¨ZxZ cv‡Î nvZ †`Iqv wb‡la nIqv D‡Ïk¨ bq| eis GLv‡b كناية 
ÔBw½Zm~PKÕ nIqvi w`K w`‡q `~ieZ©x A_© wn‡m‡e †bvsiv KvR †_‡K †eu‡P _vKv I ey‡S ï‡b Aí K_v ejv‡K 
D‡Ïk¨ Kiv n‡q‡Q|   

ivm~jyjøvn mv.-Gi evYx: 67  َمَنْ يَضْمَنْ ليِ مَا بَـينَْ لحَيْـَيْهِ وَمَا بَـينَْ رجِْلَيْهِ أَضْمَنْ لَهُ الجنََّة Ô†h e¨vw³ Avgvi (mš‘wói) Rb¨ Zvi 
`yÕ‡Pvqv‡ji ga¨eZ©x e¯‘ (wRnev) Ges `yÕ Diæi gvSLv‡bi e ‘̄ (j¾v¯’vb) Gi wndvhZ Ki‡e Avwg Zvi Rb¨ 
Rvbœv‡Zi `vwqZ¡ MÖnY Kie|Õ D³ nvw`‡m, الكناية عن نسبة  (m¤úK© †_‡K c‡ivÿ D‡jøL) Gi cÖ‡qvM N‡U‡Q| Avmj 

A_© (معني حقيقي) ev` w`‡q Avewk¨K A_© (معني لازمي) MÖnY Kiv n‡q‡Q| 

Dcmsnvi 

cwi‡k‡l ejv hvq, ivm~jyjøvn mv. wQ‡jb m‡e©vËg evM¥x| gh©v`vMZ w`K w`‡q cweÎ KziAv‡bi ciB mwnûj eyLvwii 
’̄vb| Aviwe AjsKvi kv‡  ev eY©bvjsKvi GKwU ¸iæZ¡c~Y© welq| mwnûj eyLvwi‡Z ewY©Z cÖ‡Z¨KwU علم البيان ̄¿

nvw`‡mi gv‡S AjsKvi kv‡¯¿i wewfbœ m~‡Îi e¨envi n‡q‡Q| mwnûj eyLvwii nvw`‡mi cwiwa A‡bK we Í̄…Z nIqvq 
eY©bvjsKv‡ii mKj m~Î we‡kølY K‡i nvw`‡m †m¸‡jvi e¨envi ch©v‡jvPbv Kiv KwVb| ZvB Av‡jvP¨ cÖe‡Ü 
AjsKvi kv‡¯¿i eY©bvjsKv‡ii D‡jøL‡hvM¨ wKQz m~‡Îi cwiPq Zz‡j a‡i mwnûj eyLvwi‡Z ewY©Z nvw`‡mi gv‡S 
†m¸‡jvi e¨envi ch©v‡jvPbv mswÿßvKv‡i Zz‡j aiv n‡q‡Q| 
                                         
UxKv I Z_¨wb‡ ©̀k 
1  gynv¤§v` gynv¤§v` Avey hvn&D, Avj-nvw`m Iqvj gynvwÏmyb (wiqv`: B`vivZzj eyn~wQj Bjwgq¨vn Iqvj Bbkv Iqv` `vÔIqvwZ Iqvj 

Bikv`, 2q ms¯‹iY, 1404 wn./1984 L„.), c„. 353| 
2  LZxe evM`v`x, Zvwi‡L evM`v`, 2q LÐ (ˆeiƒZ: `viæj KzZze Avj-Bjwgq¨vn, 1g ms, 1417 wn.) c„. 324; Beb nvRvi Avj-

AvmKvjvbx, û`v Avm-mvix, 2q LÐ (ˆeiƒZ: `viæi wimvjvn Avj-Avjvwgq¨vn, 1g ms, 2013 L„.), c„. 527| 
3  Beb Kvmxi, Avj-we`vqv Iqvb wbnvqv, (`viæj wdKi, cÖKvk : 1986 L„.)  11Zg LÐ, c„. 25| 
4  Beb AvmvwKi, Zvix‡L w`gvkK¡, 52Zg LÐ, (`viæj wdKi, 1995 wLª.), c„. 58; Bgvg hvnvex, wmqviæ ÔAvjvwgb byevjv, 12Zg LÐ 

(Avi-wimvjvn cÖKvkbx, 4_© ms, 1985 L„.), c„. 407| 
5  Avey hvKvwiqv gwnDÏxb BqvnBqv Be‡b kvid Avb-beex, Zvnhxeyj Avmgv Iqvj jyMvZ, 1g LÐ (‰eiƒZ : `viæj KzZze Avj-Bjwgq¨vn, 

Zv.we), c„. 73| 
6  Be‡b Av`x, AvQvgx, (ˆeiƒZ, †jevbb: `viæj evkvBi Avj-Bmjvwgq¨vn, 1g ms, 1414 wn./1994 L„.), c„. 62| 
7  Bgvg beex, Zvnhxeyj Avmgv Iqvj jyMvZ, 1g LÐ, c„. 73| 
8  Avey hvne, Avj-nv`xQ Iqvj gynvwÏQ~b c„. 378| 
9  Avey hvKvwiqv gwnDÏxb BqvnBqv Be‡b kvid Avb-beex, Zvnhxeyj Avmgv Iqvj jyMvZ, 1g LÐ (‰eiƒZ : `viæj KzZze Avj-Bjwgq¨vn, 

Zv.we), c„. 75| 
10  Aveyj dhj gvIjvbv Avãyj nvwdh evjqvex, wgmevûj jyMvZ, (XvKv: Bmjvwgqv KzZzeLvbv, Zv. we.), c„. 638 I 67; W. gynv¤§` 

dRjyi ingvb, AvaywbK Aviwe-evsjv Awfavb [Avj-gyÔRvgyj Iqvdx], (XvKv: wiqv` cÖKvkbx, 2005), c„. 714 I 238| 
11  mvÔ` DÏxb gvmÔDm Beb Igi AvZ-ZvdZvhvbx, ZvjwLmyj wgdZvn, (wgmi: gvZevÔZzZ ZvInx`, 1954 L„.), c„. 128| 
12  Aveyj dhj gvIjvbv Avãyj nvwdh evjqvex, wgmevûj jyMvZ, (XvKv: Bmjvwgqv KzZzeLvbv, Zv. we.), c„. 449; AvaywbK Aviwe-evsjv 

Awfavb [Avj-gyÔRvgyj Iqvdx], c„. 284| 
13  ÔAvwj Avj-Rvwig I gy¯Ívdv Avwgb, Avj-evjvMvZzj Iqvwhnvn, (XvKv: PKevRvi, †gvnv¤§`x jvB‡eªix, Zv.we.), Avj-evjvMvZzj 

Iqvwhnvn, c„. 17| 
14  Z‡`e| 
15  cÖ‡dmi W. gy. bwKeyjøvn, Aviwe AjsKviweÁvb, (ivRkvnx: mvwdDjøvn, 2q ms, 2018 wLª.) c„. 162| 
16  Ave~ Avãyjøvn gynv¤§v` Beb BmgvCj Avj-eyLvwi, mwnûj eyLvwi, (`vi ZvIK¡ Avb-bvRvZ, 1g ms, 1422 wn.), nvw`m bs- 50| 
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17  Avey hvKvwiqv gwnDÏxb BqvnBqv Be‡b kvid Avb-beex, Avj-gvbnvh wd kvin mnxwnj gymwjg, 1g LÐ, (‰eiƒZ: `vi BBqvDZ 

Zzivm Avj-Avivex, 2q ms, 1392 wn.), c„. 157| 
18  mwnûj eyLvwi, nvw`m bs- 843| 
19  Z‡`e, nvw`m bs- 6416| 
20  Z‡`e, nvw`m bs- 2942| 
21  Z‡`e, nvw`m bs- 2942| 
22  Z‡`e, nvw`m bs- 3336| 
23  Z‡`e, nvw`m bs- 1427| 
24  Z‡`e, nvw`m bs- 6133| 
25  Z‡`e, nvw`m bs- 2493| 
26  Z‡`e, nvw`m bs- 6047| 
27  mwnûj eyLvwi, nvw`m bs- 5353| 
28  Z‡`e, nvw`m bs- 7407| 
29  AvaywbK Aviwe-evsjv Awfavb [Avj-gyÔRvgyj Iqvdx], c„. 898| 
30  Avj-evjvMvZzj Iqvwhnvn, c„. 61| 
31  Z‡`e| 
32  Avj-evjvMvZzj Iqvwhnvn, c„. 100| 
33  Z‡`e, c„. 94| 
34  Z‡`e, c„. 94| 
35  Z‡`e, c„. 65| 
36  Z‡`e| 
37  Z‡`e| 
38  Z‡`e, c„. 72| 
39  Z‡`e| 
40  Z‡`e, c„. 77| 
41  Z‡`e| 
42  Z‡`e| 
43  Z‡`e, c„. 84| 
44  mwnn eyLvwi, nvw`m bs- 1| 
45  cwifvlvq مجـاز مرسـل ejv nq, †h مجـاز -G معـني موضـوع لـه Ges معـني مسـتعمل فيـه Gi g‡a¨ تشـبيه Gi m¤úK© Qvov Ab¨ †Kvb m¤úK© we`¨gvb 

_v‡K| `ªóe¨: cÖ‡dmi W. gy. bwKeyjøvn, Aviwe AjsKviweÁvb, c„. 190| 
46  mwnûj eyLvwi, nvw`m bs-3208| 
47  Z‡`e, nvw`m bs- 52| 
48  Z‡`e, nvw`m bs- 8| 
49  Z‡`e, nvw`m bs- 16| 
50  Z‡`e, nvw`m bs- 3813| 
51  Z‡`e, nvw`m bs- 6045| 
52  Z‡`e, nvw`m bs- 2697| 
53  Z‡`e, 1g LÐ, c„. 21| 
54  Z‡`e, nvw`m bs- 25| 
55  Z‡`e, nvw`m bs- 6878| 
56  AvaywbK Aviwe-evsjv Awfavb [Avj-gyÔRvgyj Iqvdx], c„. 838| 
57  Avj-evjvMvZzj Iqvwhnvn, c„. 107| 
58  Z‡`e| 
59  nvdbx †eM bvwmd, Av`- ỳiæmyj evjvMvn, (XvKv: gvKZvevZzj wniv, Zv. we.), c„. 116-117| 
60  mwnûj eyLvwi, nvw`m bs- 54| 
61  Z‡`e, nvw`m bs- 3208| 
62  Z‡`e, nvw`m bs- 52| 
63  Z‡`e, nvw`m bs- 6502| 
64  Z‡`e, nvw`m bs- 6416| 
65  Z‡`e, nvw`m bs- 6133| 
66  Z‡`e, nvw`m bs- 162| 
67  Z‡`e, nvw`m bs- 6474| 


